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Navod na obsluhu
Elektrické noznice na zivy plot

EN Operator’s manual
Electric Hedge Trimmer
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Odnyieg xpniong
HAEKTPIKO pTTOpVTOUPOWAAIDO

FR Mode d’emploi
Taille-haies €électrique

NL Gebruiksaanwijzing
Elektrische heggenschaar

SV Bruksanvisning
Elektrisk hacksax

DA Brugsanvisning
Elektrisk haskkeklipper

FI Kayttoohje
Sahkokayttdinen pensasleikkuri

NO Bruksanvisning
Elektrisk hekksaks

IT Istruzioni per 'uso
Tagliasiepi elettrica

ES Instrucciones de empleo
Recortasetos eléctrico

PT Manual de instrucoes
Corta sebes elétrico

PL Instrukcja obstugi
Elektryczne nozyce do zywoptotu

HU Hasznalati utasitas
Elektromos sévénynyird

CS Navod k obsluze
Elektrické-nlzky na Zivy plot
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MHCcTpyKumMA No aKcnayaTtauum
ONeKTprYecKmne HOXHWLbI O1A XXNBOW
N3ropoamn

SL

Navodilo za uporabo
Elektricne Skarje za zivo mejo
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Upute za uporabu
Elektricne Skare za Zivicu
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Uputstvo za rad
Elektricne makaze za zivicu
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IHCTPYKUifA 3 ekcnnyaTauii
ENeKTpuYHnmM cagoBui cekatop
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Instructiuni de utilizare
Trimmer electric de gard viu
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Kullanma Kilavuzu
Elektronik ¢it budayicisi
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UHcTpyKuMuA 3a ekcnnoaTtauua
EnexkTpuyecka HoXxuLA 3a XXUB NieT
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Manual pérdorimi
Prerése ligustrash elektrike
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Kasutusjuhend
Elektriline hekildikur
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Eksploatavimo instrukcija
Elektrineés gyvatvoriy zirkles
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LietoSanas instrukcija
Elektriskas dzivzogu Skéres

wlo e lsofeccfmfrofuc I rmst frullec fskfosfuulreferfesfolfnollmQoalfsulfmfrmpfenfoe



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione

na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDE-
NA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrodijo nasi izdelki, e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za ostec¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWWTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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MeT&ppaon TWV MPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHoNG.

AUTO TO TIPOIOV dev TIPOOPICETAI VIO XPrON GO ATOUC

(oupTTEPIAGUBAVOUEVWY TTAIDIRY) HE TIEPIOPICHEVES PUOIKEG,

aIoONTNPICKEC 1 VONTIKES IKAVOTNTEC 1 XWPIC sureIpia
Kal/1 YWWOEIG, EKTOC €AV MBAETTOVTAI GO VA GTOUO UTTEUBUVO YIa
TNV A0PAASIA TOUG 1) exouv A&RBel 0dnyieg armd auTd TO ATOLO VIO TO
WG TIPETE! VO XPNOILOTIOIEITAl TO TTPOioV. Ta MaudIa TTEETTe! Vo eTTIRAE-
movTal WoTe Vo sEaapalileTal 0TI Ogv MaidouV e TO TTPOIOV.

lpoPBAemouevn xpron:

To GARDENA HAeKTPIKO LTTOPVTOUPOWAAISO TIPOOPICETAI VIO TNV KOTTN
PPOXTOV Ao BA&UVOUG, OAUVWY, HOKPOBIWY PUTWV KOl XYAOOTAMTWY O
1I0IWTIKOUG KNATTOUG.

KINAYNOZ! ZwuaTIKOG TPXUUXTIONOG! H ouokeun dev emTpEmeTal
VX XPNOCIMOTIOIEITAI YIX TNV KOTIN YPXGC1310U/ XKUWV YPOGISI0U

N YIX TOV TEUXXIOMO YIX AITTXOMK.

1. AZDAAEIA

ZnpavTiko! AlxB&oTE TIG 0dNYieg XPrioNG MPOCEKTIKX KXI PUAKETE TIG
YIX V& TIG SIGBAIETE XPYOTEPX.

H xpron Tou mpoiovTog propei va yivel emkivéuvn e&v dev TO XpNOIHO-
moigiTe OWOTA. MpokKeIuévou va eEXGPAAIOTEI N XGPAANG KXI XTTOTEAE-
OMXTIKA A€ITOUPYix TOU EpyaA€iou, TIPETEI VX KKOAOUOEITE TMOT& TOUG
KQVOvVeG aopaAeiag. O XprioTNG TOU TIPOIOVTOG €ival UTTEUOUVOG YIX ThV
TNPENON TWV 03NYIWV XPrONG TTOU XVXYP&POVTAI GTO TTIPOIOV KXI OTO
OUYKEKPIUEVO €YXEIPiISI0. N N XPNOIUOTIOIEITE TTOTE TO TIPOIOV E&V OI
HNXQVIOHOi XOPAAEING TTOU TIXPEXOVTXI KTTO TOV KATXOKEUXOTH Eival
OTTEVEPYOTTOINUEVOL.

ZuuBoAa mavw oTo mpoiov:

&)

DOpPATE TTPOOTATEUTIKX YUXAIX KO WTXOTTISEG.

AixB&oTe TIG 08nyieg XpAong.

Kivduvog - KpaTaTe T XEPIX OXG HXKPIK KO TO HOXXXipl.

Aev emTpéneTau n €kOeon o€ Bpoxn i &AAou €idoug uypaaoia.
'OTav BpEXEl, MNV XPAVETE TH CUCKEUN GE GVOIXTO XWPO.

BY&ATE TO NAEKTPIKO PIG &0 TNV TPIJX, OV £XEI UTTOOTEI
{nuI& N £xelkoTiei To KaAwdio.

> @ ® @ >

TeVIKEG TTPOEISOITOINOEIG XCPAAEING YIOX NAEKTPIKK EPYAAEI

MPOEIAONMOIHZH! AixB&oTE OAEG TIG TTPOEIDOTIOINCEIG KOPXK-
A Aeixg ka1 OAeg TIG 0dnyieg. £dv dev TnpnOouv o mpoegidoroinoeig
Kail ol 00nyieg prmopei va mpokAnBei nAekTporAnéia, mupkayid r/Kai
00BAPOC TOAULATIOLOG.
DUAGETE QUTEG TIG 08NYieg XPNONG 0 ACPXAEG HEPOG.
Me Tov 0p0 “NAeKTPIKO epyaAeio” oTIC 0dnyieG evvoeiTal To NAEKTPIKO epya-
Aeio mou Aeiroupyei e peuua (ue KaAwdIo) 1) To NAEKTPIKO epyaieio mou
Aerroupyei ue pmarapia (Xwpic KaAwdio).

1) AopdAcia xwpou epyaciag
o) AIXTNPEITE TO XWPO EPYXOING KXOXPO KAl KXAK (PWTIOHEVO.
JTOUG OKATAOTATOUG KOl OKOTEIVOUG XWOPOUG MMOOKAAOUVTAI EUKOAOTEQO!
OTUXNLOTA.
Mn AeiToupyeite TX NAEKTPIKE epyaleia oe emKivouvo epIB&AAov,
OTWG O XWPOUG OTIOU UTTXPXOUV EUPAEKTX UYPX, XEPIX I} OKOVN.
Ta NAeKTOIKA epyaeiar OnIoUpyoUV OTiOEC Mou LIMopEl Vo MOOKAAECOUV
avapAeén TNG oKOVNG N TV ATUWV.
y) Kpoarare To Maudi& Kol TOUG TIPEUPICKOUEVOUG HOKPIX OTOV AEl-
TOUPYEITE TO NAEKTPIKO EpyaAEio.
Ecv amooraoTei n mpoooxr) 0o UTTAPXE! TTEPITITWON VA XAOETE TOV EAEYXO.
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2) Aoc@daAeio oo Tov NAEKTPIONO

o) To BUOHXTX TWV NAEKTPIKWV EPYXRAEIWV TTPETTEI VX TAIPIX{OUV PE TV

mpix. MoTE punv TpomomolgiTe To BUCHX PE OTTOIOVSRTTOTE TPOTO. Mn

Xpnoiporolgite BUCHATX TTPOCKPHOYEWV HE YEIWUEVX NAEKTPIKK

epyaleia. Ta un Toomonoinueva BUCLATA Kol 0I KATOMNAEG Mpidec Lieiw-

VOUV ToV KIVOUVO NAEKTPOTIANEIOG.

ATTIOPEUYETE TN CWHATIKI ETTOPI HE ETIPAVEIEG CUVIESEUEVEG OTN

yeiwon ) oTnv oud&éTepn pA&ON, OTIWG CWARVEG, OEPUROTPEG, HAYEIPI-

KEG CUOKEUEG KOI YUYEIX. EQV TO 0wua 0oG €pBel oe emagn ue yeiwon

n oudETEPN PAON UTTAPXE! AUENLIEVOG KIVOUVOG NAEKTOOTANEIOG.

Y) Mnv ek0éTeTe T NAEKTPIKE EpyaAeia oTn Bpoxn N o€ UYPEG OUVON-
KEG. H eioaywyn vepou OTo NAEKTPIKO epyaAeio audvel Tov KivOuvo
nAekTporAné&iag.

3) Mnv kakopeTaxelpieoTe To KaxAwdio. Mn XxpnoipoToIgiTe TOTE TO
KXAWSIO YIX VX HETXPEPETE, V& TPABAEETE A va By&IeTe Ao TRV
TPIfx To NAEKTPIKO epyaxAeio. KpaTATE TO KXAWDIO HXKPIK XTTO Ogp-
HOTNTX, A&SI, KIXUNPEG KKPEG 1) KIVOUPEVX PEPN. Ta KOAWDIA ITOU EXOUV
urnoaorel {nid N exouv Unextel auédvouv Tov Kivouvo nAektpornéiag.

€) 'OTav AeiToupyeiTe Eva NAEKTPIKO EpYXAEio 0 EEWTEPIKO XWPO,
XpnoiporrolgiTe PTXAXVTESX KATXAANAN YIx Xprion o€ e§WTEPIKOUG
XWPouUG. H xpnon kahwdiou KatdMnAou yia xonon oe e&wTepIkoug
XWPOUG Leiwvel Tov KivOuvo nAeKToomAnéiag.

oT1) Eav n AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU gpyaxAeiou o€ uypod mepiB&AAov
€ivall AVAITOPEUKTN, XPNOIMOTIOINOTE TPOPOSOTIKO pE SIXTAEN TTPO-
oTacixg amod dixppon peupaTtog (RCD).

H xonon diaraéng RCD ueiwvel Tov kKivduvo nAektoomnéiog.
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3) Mpoowmikn aoP&Aeix

o) 'OTav AeIToupyeiTE NAEKTPIKK EPYXAEIX TTPETIEI VX €I0TE OE ETOINOTN-

To, VX BAETIETE TI KAVETE KQI VO XPNOIPOTIOIEITE KOIVI Aoyikn. Mn

XPNOILOTIOIEITE NAEKTPIKX EPYAAEiIX OTAV £I0TE KOUPXOUEVOI 1} UTTO

TNV EMAPEIX VRPKWTIKKV OUCIWV, XAKOOA | PXPUAKWV.

Mia oTiyun ampooediag KaTa Tn AeIToupyiar NAEKTRIKWY epyaAeiwV Lmopel

VO TIOOKOAEOE! COBAPO TMPOCWITIKO TOAULATIOUO.

XPNGCIPOTIOIEITE TIPOOWTTIKO TIPOCTATEUTIKO £EOTTAIGUO. PopiTE

TIAVTX TTPOOTATEUTIKA YUXAIX.

[MooOTATEUTIKOG €EOMAIOLIOC, OTTWC LIGOKA VIO TI) OKOVI], AVTIOAIOONTIKA

urmodNUATA, KOAVOC 1 WTONOTTIOEC, TTOU XPNOILOMTOIOUVTAl OTIC AVTIOTOIXEC

OUVONKEG LIEIWVOUV TIG MOAVOTNTEG TOAUUATIOUOU.

y) AmnogpelyeTte TRV KaT& A&O0G évapgn AeiToupyiag. BeBauwOeite 0TI 0
S1KOTITNG €ivai oTn 8¢0n amevepyormoinong (off) mpiv cuvdéoeTe TO
£pYXAEiIO OTO PEUUX 1/ KXI OTNV HIMTAXTAPIX, TO CNKWOETE I} TO HETAPE-
PETE. H LIETOPOPA NAEKTPIKWY EPYOAEIWV e TO OAKTUAO OTO OIOKOTTN Agi-
TOUPVYIOG N N oUVOECH NAEKTRIKWY EPYANEIWYV OTO PEULA i€ TO OIXKOITTN
oTn 6éon evepyoroinong auéavel TiG meavoTnNTEG ATUXNUATOG.

) AQaipeite TUXOV KAEIBIX PUOUITONEVOU OVOIYHAXTOG ) XITAK KAEIBIX,
TIpIv O€0eTE 0 AEITOUPYIX TO NAEKTPIKO EpyaAeio.

Eva amAo kAeidi i eva kAeidi puBLICOLIEVOU QVOIYIATOG TTOU VAl TIDOOOO-
TNUEVO O€ MEPIOTPEPOLEVO eEAPTNLCN TOU NAEKTPIKOU €PYaAeioU Lmopel
VO TIOOKOAEOE! TTIOOOWITIKO TOXUUATIOLO.

€) Mnv TevrwveoTe. MaT&Te yEP& KXI OTAXOEPE KX SIKTNPEITE MAVTX TV
100PPOTTIX OXG. Me aUTOV TOV TPOTTO UIMOPEITE VO EAEYXETE KOAUTELO TO
NAEKTPIKO EPYAAEIO OE LN AVALIEVOLEVEC KATAOTAOEIG.

oT1) Na gioTe vTupévol Kart&AAnAa. Mn gpop&Te papdid poUXX ) KOOUAPXTX.
KpaT&Te T HOANIX OGG, TX POUXX OOXG KOI TX YAVTIX OXG HOKPIX XITO
KivoUpeva HEpn. Ta ¢apdId POUXA, TO KOOUNLUATO KO TO IOKOIO IO
LMopEl VO TIOOTOUV O€ KIVOULIEVD LIEPN.

Q) Ea&v mapéxovron e§XPTAPATX YIX T CUVSEON GUCKEUWV EERYWYAG KXI
OUAAOYNG OKOVNG, EEXCPAAIOTE OTI €ival CUVEESEPEVX KXI XPNOIMO-
TTOI0UVTXI UE TO OWOTO TPOTIO. H X0r0nN QUTWY TwV OUOKEUWV UTTOPET var
Lelwaoel TouG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI LIE T OKOVI.
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4) Xpron koi ppovTida NAEKTPIKWV EPYXAEiWV

o) Mnv aokeite 3Uvaun 6To NASKTPIKO epyaleio. XpnoiporolgitTe To
NAEKTPIKO epyaAeio TToU gival KAXTGAANAO yIx TO €i60G TNG EPYAOING
TIOU eKTEAEITE. TO KATAMNAO NAEKTOIKO epyaAeio Ba ekTEAEDE! TNV Epya-
ola yio Tnv oroia oxedIAOTNKE KOAUTELO Kl LIE IEYOAUTEDPN AOPOAEIQ.
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B) Mn xpnoigotrolgiTe To NAEKTPIKO EpYAXAEio EXV O SIXKOTITNG ASITOUpP-
yiag dev To avaBel kai dev To oBRAVeElL.
Eva nAekTpIKO epyaleio mou dev eAeyxeTal amo 1o SIOKOITN AeIToupyiag
eival eMmKIVOUVO Kol TTOETTE! VA ETTIOKEUNOTE.
y) ATOoUVS£0TE TO BUCHX XITO TO PEUUX /KX BYKATE TIG UMTATXPIEG
ormd TO NAEKTPIKO EPYXAEio TIPIV KAVETE OTTOIEGBNATIOTE PUOUICEIG,
oaAA&EeTE EEAPTAPATA ) ATTOONKEVUOETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIiO.
AUTA TO TTIOOANTITIKG! IETOO! AOMOAAEING LEILVOUV TOV KIVOUVO Var EeKIVIioel
TO NAEKTPIKO €PYOAEIO KATA AABOC.
AmoOnKeUETE TX EPYAAEIX TTOU OE XPNCIMOTIOIEITE HXKPIXK KTTO TTXISIX
KXI NV XPHVETE KTOUX TTOU dEV EiVAI EEOIKEIWUEVX PUE TO NAEKTPIKO
€PYaAEio 1) pe XUTEG TIG 08NYIEG VX TO XPNOIUOTTIOIOUV.
Ta NAeKTPIKG epyaAeiar eival EMKIVOUVO OTOr XEPION N EKTTAIOEULEVWV
XONOTGV.
€) ZuvTnpeite TX NAEKTPIK& epyaAeia. EAEyXeTE TNV EUBUYPEUUICT) TOUG
1} TO PITAOK&PIOHX TWV KIVOUHEVWV HEPWV, TN BpaUON TWV EEXPTNHATWV
KOl OTTOIXOATTOTE GAAN KXTXOTAON EVEEXETXI VX ETTNPEXOEI TN A€ITOUP-
yix Tou NAekTPIKOU epyaAeiou. e mepinTwon BA&BNG, TO NAEKTPIKO
€PYXAEIO TIPETEI VX EMOKEUXOTEI TIPIV XPNCIHOTIOINOE.
[ToMa aTuxnUOTa TTOOKAAOUVTAI OTO NAEKTOIKA EpYaAEia TTOU OEV EXOUV
ouvtnpn6ei owoTd.

o1) AIXTNPEITE TX EPYXALEIX KOTIIG KOPTEPK KA KAXOXP&. 7O KATAMNAX
OUVTNPNUEVD EPYOAAEITN KOTTIC UE QIXUNPEG AKOEC UTAOKGPOUV MO OUOKO-
Aa Kol eAeyxovTal TTIo eUKOAX.

) XpnoigorrolgiTe To NAEKTPIKO epYaAEio, TX EEXPTAPATA, TIG MUTEG TWV
EPYAAEIWV K.ATT. CUNPWVX PE XUTEG TIG 0dNYieG, AXUBAVOVTXG UTTOWN
TIG CUVORKEG EPYXOING KOI THV EPYXCIX TTOU TIPOKEITXI VX EKTEAEOTEI.
H xpnjon Tou nAekTpIKOU epyaleiou ag AeITtoupyieg SIPOPETIKEG QIO EKEI-
VEC VIQ TIC OrToleC MpoopIleTal Umopei va dnuioupynoel EMKIVOUVEG KATa-
oTaoElG.

5) ZépPig

H ouvTrpnon Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU OOG TIPETEI VX SIEERYETXI HOVO
ammo e£EISIKEUPEVO TIPOGWTTIKO XPNGOIMOTIOIWVTAG YVIOIX OVTXAAXKTIKK.
AUTO e&aopalidel T LovILN AOPAAEIX TOU NAEKTRIKOU EPYAAEIOU.

()

-

Ymodei&eig aopaleiog yia urropvroupowdAida:

¢ MMpooéxeTe MAVTX WOTE VX PNV EKTEOOUV TTOTE O€ Kivduvo pépn Tou
OWHOTOG OTNV TIEPIOXH TOU HOXXIPIOU KOTTAG. ATTOUXKPUVETE TO KOM-
HEVO UAIKO 1) HNV KPATXTE TO TIPOG KOWIPO UAIKO, EPOCOV Eivail 08
Kivnon T X aipix. ATTOHXKPUVETE UITAOKXPIGUEVO UAIKO HOVO EPOCOV
N OUCKEUN €ivail EKTOG ASITOUPYIXG.
Mia oTiyun ampooediog KaTd TO XeIpIOLUO TOU LIMOPVTOUPOWAAIGOU UITopEi
VO TIOOKOAEOE! 0OBAPOUC TOAULATIOLOUG.

¢ MeTapEpeTE TO PTTOPVTOUPOWHKAISO TIAVTX KTTO TN XEIPOAXBR KX
HOVO £POOCOV TX UXXXipIa KOTTRG dev givai TTAEov o€ Kivnon. Kara
TN SIXPKEIX TNG HETAPOPXG ) KXTK TNV XTTOONKEUCH TOU UTTOPVTOU-
POWEAIBOU TTPETIEI TO KXAUHMX VO £XEI TIPOCAPUOCTEI 0TO §ipog.
O 0wOTOC XeIPIOUOG TOU UIMOPVTOUPOWAAIOOU LIEIWVE! TOV KIVOUVO TOOU-
LOTIOUWV EQITIOG TV LIOXAIPIWV KOTTNG.

¢ KpaT&TE TO NASKTPIKO EPYXAEIO XTTO TIG HOVWHEVEG XEIPOAXBEG B10TI
TO HOXXiPI KOTING UTTOPEi VX £pOEI 0E EMAPN e KPUUHPEVX NAEKTPIKK
KXAWSIX 1) e TO NAEKTPIKO KAXAWwSI0 TOu epyaAeiou.
H emoapn Tou LoxXaipioU KOG e PEULIATOPOPO AYwWYO LIMTOPEI VO TOOPO-
dornoel UETAMIKA €PN TNG CUCKEUNG e TAON Kol VO TIOOKOAEOE! ETOI
nAekTpornéia.

¢ KpaTnoTe T KoAWSIX HAXKPIX XITO TNV TIEPIOXT KOTING.
Kartd mn OIdpKeIa TNG XPNONG TNG OUOKEUNC TO KOAWOIO peULIATOC
UTTOPEI VO eival KOULIUEVO UECO 0 BALVOUG — YIa TO AOyo QuTO,
MPOCEETE IOIAITEPA VO LINV KOTTEI AKOUOIO TO KOAWOIO UECW TOU
LaxaiploU KOTG.

IpOCOETEG CUGTAOEIG YIX TNV XOPAAEIO

KINAYNOZ! Mikp& eEQpTAUOTA UTTOPOUV VO KATOTIOB0UV EUKOAX. Tat HIKP&
ModIA UMOPEl VO UTTOOTOUV BoPUEIR armd TNV TAACTIKN 0aKoUAa. KpaTroTe Tal
maudIA HOKPIGR KOTA TN SIGPKEIX TNG CUVOPHOAOYNONG.

AOGPAAgio OTO XWPO EPYACIAG

XpNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN HOVO CUPPWVO UE TOV TIPOBAETOUEVO TPOTTIO
XPNonG Tng.

O XeIpIoTAG 1 XPHOTNG gival UMeUBUVOG VIO OTUXAUOTA GAAWY ATOUWY KO VIO
TOV KivOUVO GTOV OTToi0 EKTIOEVTOI QUTA KO N TIEPIOUCIO TOUG.

MpooexeTe IDINITEPA KOTA TN XN KO TN UETAPOPG TOV KivOUVO TTou dnuioup-
VEITOI YIOt MO GTOUA.

Kivouvog MapamaThuaTog. KaTa TNV epyaoia TPOOEXETE TO KOAWDIO.

KINAYNOZ! Otav popdiTe wToaomideg 1) Adyw Tou BopURoU TNG CUOKEUNG
evOEXOPEVWG OEV aKOUTE OTAV TANOIGZOUV BITOUO.

Mn XPNOIUOTOIEITE TN CUOKEN OTAV UTIAPXE! KIVOUVOG KOTalyidaG.
Mn XPNOIUOTOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE VEPX.

ZTOIXEIX YIX TNV XOPEAEIX KXTK TN XPON NAEKTPIKWV EEXPTNUATWV
SUVIOTATAI N XPrON QVTINAEKTPOTANEIGKOU SIGKOTTN PE peupa SIapPOonG oxl
peyoaAUTepo amo 30 mA. EAsyxeTe Tov avTINAEKTPOTMANEIOKO SIOKOTTN 08 KGOe
xpnon.

Mpiv amod TN XPron TTEEME! VO EASYXETOI TO KOARWDIO YIa {NUIEG. AV UTTAIPXOUV
evOei€elg CNUIGG N TTOAXIOTNTOC, TO KAAWDIO TTRETE! VOl OVTIKOBIOTOTON.

AV AMaITSITON QVTIKATAOTAON TOU KoAwdiou oUv3Seong, auTh TTPETTE! VA YiveTal
arnod TOV KATOOKEUAOTN 1 TOV QVTITTPOOWITO TOU TIPOKEIPEVOU VO OTTOPEUYOVTOI
Kivduvol TTou emNEedlouV TNV OOPAAEIaL.
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Mn XPNOIUOTOIEITE TN CUOKEUR, OV Tal NAEKTPIKA KOAWDIO Tapouscidlouv {nuic
) eival POAPUEVAL.

ATIOOUVOEOTE OPECWG TN CUVOEON PE TNV NASKTPIKT) TIOPOXM, OV TO KOAWDIO
TOPOUCIALEl KOWILOTA f N povwon mapouciadel {nuieg. Mnv ayyilete To
KOAWSIO £WG OTOU OMoouvVOEDei N NASKTPIKI TTOPOX.

To KOAWBIO MEKTAONG Jev EMTPEMETAI VO £iVOl TUNYHEVO KOTG TN AEIToupyia.
Ta TUNlypgva KaAdIa prTopei Vo uriepBepuavOoUV Kail VOl JEIWCOUY TNV amo-
500N TNG CUCKEUNG 0OG.

ATIOCUVIEETE TIAVTA TNV NASKTPIKNA TIAPOXN TTPOTOU GPAIPECETE £V PIC, EVAL
OUVOEOHO KOAWDIWV N €VOl KAAWDIO EMEKTOONG.

ATIOOUVOEOTE TN OUOKEUT, BYGATE TO PIG OO TNV TEIZA KOl EAEYETE TO KAAR-
310 TIOPOXNAG VIOt CNUIEC 1 YIa eVOEIEEIG TOAXIOTNTOG TTPOTOU TUNIEETE TO KOAW-
10 yia amoBrkeuan. Eva KaAwdio Tou mapouoilel {nuieg Sev EMTPEMETON VO
€MOoKeUAETOI, TTPETIEI VO AVTIKABIOTATAI PE KAIVOUPYIO KOAWSIO.

TuliyeTe TO KOAWDIO TIAVTA TIPOCEKTIKA KAl AMOPEUYETE TO TOAKIOUO TOU
KoAwSioU.

JuVvOEETE TN OUOKEUN POVO 0€ EVAAOOOOUEVN TAON TTOU OVAPEPETAI OTNV
mvaKida TUTToU.

Aev ETITPETETAI OE KOWIa TIEPITITWON VO CUVOESTAI AyWYOG YEIWoNG omoudnTo-
TE MOV OTN GUOKEUT).

Av KOT& Tn oUVOEON TOU PIG N CUCKEUN EEKIVA EAPVIKA, avaBEOTE TOV EAEYXO
TNG OUOKeUNG oTo epRIc GARDENA.

KINAYNOZ! AuTo TO TTpoiov mapayel NAEKTPoUayvVNTIKO Tiedio KaTa Tn Sitp-
KEI AeIToUpYiag. AuTO TO Tedio UMOPEI UTTO OPICHUEVEG CUVBNKEG Val ETTNPEN-
0l TN ASITOUPYIO evEPYNTIKWY N TTAONTIKQV IGTPIKWY EUPUTEUMATWV. Mo var
QMOKAEIOTEI O KIVOUVOG KATOOTAOEWY TTOU UTTOPOUV Vo 08nynoouV o CoRa-
poUG 1) BAVACIPOUG TPAUUATIOWOUG, TO GITOHG LE IOTPIKO EUQUTEUNA TTPETIE!
TPV Mo TN XPrON TNG OUCKEUNG VO OUPBOUAEUTOUV TO YIATPO TOUG 1) TOV
KOTOOKEUOIOTY) TOU EUPUTEUUOITOG.

KoaAwdix
Xpnoigoroleite KaAwdIa EMEKTAONG POVO CUPPWVa pe To HD 516.
—> PWwTNoTe Tov NASKTPOAOYO 0aG.

ATOUIKI) dOPAAEIx
No pop&Te TIAVTO KATAMNAG POUXQ, TIDOCTOTEUTIKA YAVTION KOl OTOBEPG
urmodNUOTA.

ATIOQUYETE TNV EMOPN PE TO A&DI TOU Hoxaipiou, 181aiTepa av exeTe aAepyia
oe auTo.

EAEyXETE TIC TIEPIOXEC OTTOU TIPOKEITAI VO XPNOILOTOINGE N GUOKEUN, KOl OTTo-
HOKPUVETE OAQ TG OUPHATO KOl GANGL EEVDX QVTIKEIUEVO.

KpaT&Te TN 0UOKEUN TTAVTO GWOTA OTIC dUO XEIPOAGRBEG.

Mpiv arod T xpron Kol geTd anod SIAMmoTwon 1I0XUPoU KoadaopoU TIPSl

N UNXOVA VO UTTOOTel EAEYX0 OXETIKA pe evdeiEelic pOopac N BAARBNG. Av xpeld-
{eTal, EKTEAEOTE TIG QVTIOTOIXEG EQYQOIEG ETIOKEUNG.

Mnv TIpOCTIOIBN0ETE TTIOTE VO EPYOOTEITE PE OTEAR OUOKEUN, I UE OUOKEUN TTOU
€XEI UTTOOTEl QVOPUOBIEG TPOTTOTOINOEIG.

Xprion Koi @povTida NAEKTPIKWY EPYXAEiWV

Mpénel va ywwpileTe TIWE VO ArevepyorTolgiTe TN GUCKEUN Og TIepITTwon
EKTAKTNG AVAYKNG.

MnV KpaTATe TTOTE TN CUCKEUN QMO €VAV TTPOOTATEUTIKO €E0TTAIOHIO.

Mn xpnolyomoIgiTE TN CUOKEUN e&v £€X0UV BAGRBN OI TTPOOTATEUTIKOI €E0TIAIOUOI
(MPOOTATEUTIKO KAAUPUG, CUOTNUO YPIYOPOU OTOUGTAUGTOG HaXaIpIou).
Karé Tn SIGPKEIN XProng TNG CUCKEUNG dev EMTPENETAI OE KAUIO MEPITTWON
n XPNonN OKAGAGG.

BYGATE TO NASKTPIKO PiG:

— TIPOTOU N GUOKEUT) Jeivel Xwpig emiBAewn,

—TIPIV OO TNV APAipeESN UTTAOKOQIOUOTOC,

- ﬂpOTOL‘Jv eheyxBei 1 KaBapIioTel N oUoKeUN N OTOV YVIVOVTOI £pYAOIEC TIAVK
o ouTH,

— Qv OuvVaVTHOETE EUTOdI0. H GUOKEUN EMTPEMETAI VA XPNoIoToindei TGN,
UOVO epOOOV JIBOPOAIOTE! AMOAUTO TO YEYOVOG OTI N OUVOAIKR OUCKEUN
BpiokeTal 0 AOPAAr) KOTAOTOGON ASITOUPYIOG,

— £QIV N OUOKEUN apxioel va epgpaviel aouvnBioTeg SUVATEG SOVAOEIG.

S QUTH TNV TTEPITITWON TTPETE! VO EASYXETOI OPECWG. H umepBoAikr) dovnon
umopei Vol TTPOKOAEOE! TOQUHATIOUOUG.

— MTPOTOU MOPABWOETE TN CUOKEUN 08 £Va GANO GiTOUO.

H ouokeur) Tipemel val xpnoigomoleital povo oe Beppokpaoieq peta&l 0 °C Kal

40 °C.

Zuvrnpnon Koi armoBnkeuon

A KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!
Mnv ayyieTe To paxaipl.
- 270 TEAOG TNG EPYACING ) KXTK TN SIKKOTIN TNG EPYNCIXG TOTTOOETEITE
TO TIPOCTATEUTIKO KXAUPUX.
ONa o MO&IpADIa, Ta UImoUAGVIar Kol OAeG o Bideg Tpemel val BIGWO0UV
OPIXTA, WOTE VOl DIGOPANIOTEI N AOPAANG KATAOTAON AEITOUPYIaG TNG
OUOKEUNG.

AV n ouokeun exel (E0TABEI, aPrOTE TNV VO KPUWOE! TIPOTOU TNV ArmodnKeu-
OETE.



2. XEIPIZMOZz

c KINAYNOZ! ZwpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
TpaUPX KOTING €&V evepyoTioinOei ’OEANTX N CUCKEUN.

- Mpiv TN olvdeon N TN HETXPOPA TNG CUCKEUNG BERXIWOEITE
OTI TO NAEKTPIKO PIG €XEI TPXPNXTEI AIMO TNV MPI{X KOl TO
TIPOOTATEUTIKO KXAUUHX (D £XEI TIEPAOTEI TAVW OTO paxaxipl @
[Eik. O1].

2uvdeon umopvroupowdAidou [Eik. O2]:

e KINAYNOZ! HAekTpomAn&ia!

MpokAnon {nuiG oTo KaxAwdio cuvdeong @), OTAV To
KXAWSIO EMEKTAONG (B dEV TOMOOETNOEI HEOX OTO AVCX-
KOUQIOTIKO KAXTXTTOVNONG KaxAwdiou (®.

- Mpiv TN XPAON EICKYETE TO KXAWSI0 EMEKTAONG (D) HECK OTO
AVXKOUPIOTIKO KXTXITOVNONG KXAwSiou ().

- KaT& Tn oUvdeon PNV KPXTATE T CUCKEUN KO TO TTPOCTATEU-
TIKO K&XAUpUx (D.

1. TomoBeToTE TO KAAWDIO EMEKTAONG @ pe pia BnAIG Jeoa 0To
QVOKOUPIOTIKO KATAMOVNoNG kaAwdiou (& Kail ogi&Te To.

2. EiodyeTe 1o ¢ig B TNC CUOKEUNG PECA 0TO oUvOeopo @ Tou
KOAWSIOU ETEKTOIONG.

3. BaATE TO KOAwDIO emekTaong @ oe pia nAekTpIkr) Tpida 230 V.

ZTAOEIG EPYAOING:

H ouokeun Uropel va AsiToupyei oe 3 OTAOEIG EPYOAOING.
¢ MMAeupikn korn [Eik. O3]

¢ WnAn ko [Eik. 04]

¢ XoaunAn korm [Eik. O5]

Kara tn AsiToupyio Tou umopvroupowdaAidou [Eik. O6]:

c KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
Kiv3uvog TPpXUPATIONOU, OV KATX TNV XITEASUOEPWON TOU
TANKTPOU EKKIVNONG N CUCKEUN dgV arevepyotolgiToi!

- Mn ye@upwveTe TIG JIXTREEIGC XOPAAEIXG (TT.X. HECW SECINATOG
TWV MARKTPWYV eKKivnong @/ otn AxBn).

Evepyotoinon:

H ouokeun SI00eTel CUOTNUA AOPOAEIAG 2 XEPIWV (2 TANKTPO
£KKIVNOoNG) evavTi aKoUCIOG EVvEPYOToinong.

1. By&ATe TO MPooTaTEUTIKO K&AUPpa D ard To paxaipl @ TpaBovTag
TO.

2. Mg 10 gva xep!l mMaoTe TN AaBr) 0drynong ® Kal TAUTOXPOVA TTIECTE
TO MANKTPO eKKivnong ®.

3. Mg To &GMO xepl maoTe TN AR ouykpaTnong (0 Kal TAUTOXPOVO
TEOTE TO MAMKTPO ekKivnong @.
H ouokeun &ekiva va Aeiroupyel.

Anevepyoroinon:
1. AprioTe Ta dU0 MANKTPG ekkivnong @/ a.
2. Mep&oTe TNV MPOoOTATEUTIKN Brkn D oTn Aemida @.

3. ZYNTHPHzH

c KINAYNOZ! ZwUATIKOG TPXUUXTIOHOG!
TpaUpx KOTING e&v evepyomoindei ’OEANTX N CUCGKEUN.

- MMpIv TN GUVTAPNON TNG CUCKEUNG BERXIWOEITE OTI TO NAe-
KTPIKO PIG £X€l TPpABNXTEI &0 TNV TIPI{X KXI TO TIPOCOTATEUTIKO
K&Auppa @ €xel TEPXOTEl TTAVW OTO HaXXipl .

Ka6opiouog Tou umopvroupowaAidou [Eik. M1]:

c KINAYNOZX! HAekTpommAn&ia!
Kiv3uvog TpXUMATIONOU KO UNIKWV NMIwV.

- Mnv Kax@apileTe To TPOIOV PE VEPO N UE BECHN vEPOU
(e181K& OX1 ue €oun vepou uUTIO Tieon).

1. KoBapileTe TN OUCKEUN HE VO VWITO TIAVI.

2. KaBapilsTe TN OXIOUA OePIOUOU e Uitk HOAGKE BoupToo
(Ox1 pe kaToaBidl).

3. AimaiveTe To poxaipl 2 pe Aad! xapnAou 1Ewdoug (m.x. GARDENA A&
mepImoinong KWAIKOG 2366). Katd Tnv epyaoia auTr) omopeuyeTe TNV
eragr) Tou Aadiol pe MAGOTIKG pepn.

4. ANNOOHKEYZH

©gan eKkToG Aciroupyiog [Eik. S1]:

To TIPOoIOV TIPETIEl VOL PUAGICOETCI IGKPIG OTTO TIIDIAL.

1. BYGATE TO NAEKTPIKO PiG.

2. KaBapileTe Tn ouokeur| (BAeme 3. SYNTHPHSH) ko ortpwyveTe To
TTPOCTATEUTIKO KOAUpPa D oTo poyaipl @).

3. AoBnKeUsTe TN OUOKEUT 08 XWPO XWPEIC UYPAOIia KAl TTAYETOUG.
Amoppiyn:
(ouppwva ue Tnv Odnyia 2012/19/EE)
To Tp0oidV Oev EMTPEMETAI VO OTTIOPPINTETAI HECW TWV KAVOVIKGV
OIKIGKWY OTTOPPINPATWY. [TPEMEI VO aMopPINTETAI OULPWVOL U
TIC 10XU0OUCEG TIPOSIAYPOPES TTPOCTACING TOU MEPIBAANOVTOG.
ZHMANTIKO!
- AmoppiyTe TO TIPOIGV HEOW TNG UTINPEOING AVOIKUKAWGNG TNG
TIEPIOXNG OOC.

5. ANTIMETQIMIZH BAABQN

c KINAYNOZ! ZWpOXTIKOG TPXUUKTIOHOG!
TpXUPX KOTING E&V EVEPYOTTOINOEI XOEANTX N CUCKEUN.

- Mpiv TNV avTIiyeTWIMION BAXBWV TNG CUCKEUNG BeRaxiwOeiTe
OTI TO NAEKTPIKO PIG £XEI TPABNXTEI ATTO TNV MPI{x KXI TO TIPO-

OTATEUTIKO K&AUPpX (D) £XEI TIEPAOTEI TTAVW OTO MaXXipl ).
NpopAnpa MBavi airia Auon

H ouokeun dev Eekiva

To kaAwdio enékTaong dev €xel  —> Elodyete T0 KAAWDIO
ouvdeBei N mopouciddel Znuic. EMEKTAONG 1} EVOEXOUEVLIC
QVTIKATAOTAOTE TO.

Nemida UmAOKGPE!. - AmopaKpUveTe PmOdI0.

- By&ATe TO NASKTPIKO QIC Kal
ameAsUBEPGIOTE Ta MARKTPA
eKKivnong.

MmAok&pel To TARKTPO
£KKIVNOoNC.

H ouokeun dev anevepyo-
noigiTan méov

AUBAU poaipt 1) EAATTOUOTIKO.  —> AVTIKATROTAON TOU HaXOIpIoU
amo 10 0¢pBIic Tne GARDENA.

2 YNOAEIZH: Z& GMAeg BAGBec amcuBuvdeite oTo KEVTpo ZEpPIC GARDENA.

Mn Ka@api} EIKOVA KOTITG

EmoKeuEg EmTpEMETAI va EKTEAOUVTAI POVO amod Ta KEVTpa ZEPPIC TG
GARDENA ka80¢ Ko amd eZ151keupévoug epmopoug mou eivai e§ouciodoTn-
pévor amé Tnv GARDENA.

HAeKTPIKO Movada  Tipn Tipn Tipn
pmopvToupowaAido EasyCut 420/45 EasyCut 450/50 EasyCut 500/55
(kwd. 9830) (kwd. 9831) (kwd. 9832)

loxuc katavaAwong potép W 420 450 500
Téon nAekTpiKoU dikTUOU/
JUXVOTNTA NAEKTPIKOU V/Hz 230/50 230/50 230/50
BikTUoU
ApI0pOC TOAIVEPOHIKOV /min. 3.800 3.800 3.800
KIVOEWV Aemidag
Mnkog Aemidag cm 45 50 55
Avoiypa dovTiov Aemidag  mm 18 18 18
Bapog kg (nep.) 2,7 2,8 2,8

. - "
Zmeunlnxnﬂxnc migong L,, B (A) 84 84 84
AeBaiotnra k,, 3 3 3
Z1apn nxnTIKiG 10xvog L,»
peTpnuévn / eyyunpévn dB (&) 94/97 94 /97 94/97
ApeBouotnra k, 2,04 2,04 2,04
TaAavrwon xeipog-
Bpaxiova a, " e 38 3,8 3,0
ApeBaiotnra k, 1,5 1,5 1,5

MgBodo¢ ueTpnong oupgwva pe: " EN 60745-2-15 2 RL 2000/14/EC pe TIapamoprr) oTo
2005/88/EC
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e TNV TUToToINPEV PEAOD0 EAEYXOU KO PITOpEi Vo XpnoiponiolenOei yia Tn

oUYKpIoN NAEKTPIKGV epyaAeipv peTagl Toug. AuTr) ) TIHN PMOPEI va Xpnoipo-
mom@ei emiong yix TV mpocwpivii agloAdynon Tng £kBeong. H Tipr eKmopmig Kpadaouov
pmopei va SiapEPel KATa T SIGPKEIR TG TIPAYHATIKIAG XPioNg Tou NAEKTPIKOU epyahgiou.

C YNOAEIZH: H ava@epopevn TP EKTOPMAC KPABAOPGOV HETPRONKE GUHPOVA

7. EEAPTHMATA

Aadi nepmoinong GARDENA  EmipnkUvel Tn Sidpkela (NG ToU poaipiou. KeD. 2366

GARDENA akoc ouMoyng  AmAr Kor GveTn ouMoyr} Tou UNIKOU KOTIFG. Ke3. 6001
Cut&Collect EasyCut

8. 2EPBIZ/EITYHZH

Zeppig:
MapokahoUpe eMmKoIvwvNoTe de Tn SleuBuvon oTnyv Tiow oeAida.

Eyyunon:

Y& TePInTwon a&iwong syyunong, oev emBaPUVESTE e XPEWOEIC VIT TIG

TTAPEXOUEVEG UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexe! yia To GUYKEKPIUEVO TTROIOV

eyyunon 2 eTwv (Ao TNV NUEPOMINVIa ayopag), OTAV TO TTPOIOV XPNoi-

LOTTOIEITOI AMOKASIOTIKA VIO IDIWTIKH X on. AuTr n eyyUnon KATOOKEU-

aoTr) Oev IoXUE! VIO EVOl UETOXEIPIOUEVO TIPOIOV TIOU OTTOKTAONKE OTN

SeuTepoyevr ayopd. AUTH N eyyunon agopd 08 ONUAVTIKA EAGTTWUATO

TOU TTPOIOVTOC TTOU OPeiAoVTal OTTOOEDEIYUEVO O OPAALIGTO UAIKOU 1

KOTOoKeUNG. H TTapouoa syyUnon eKMANPWVETAI Le TNV TTAPOXT EVOG

TANPWG AEITOUPYIKOU TTPOIOVTOC QVTIKATAOTAONG 1N He TN dwPedv eri-

OKeUI TOU SEAATTWHOTIKOU TTPOIOVTOC. AlaTnpoupe To SIKAIWUG eTTIAO-

VyAG. AUTH N U pPeacia 1IoXUe! EPpOCOV TIANPOUVTAI Of TTAPOKATW TTPOUTTO-

BeoeIg:

¢ To TPOIGV XPNOIPOTOINBNKE YIa TOV TTPORAETTOUEVO OKOTIO OUUPWVA
Ue TIC OUOTAOEIC OTIG 0dNyieg XelpIopoU.

e OUTe 0 AYOPOIOTNG, OUTE KATIOIO TPITO HEPOG DEV EXEI ETTIXEIPNOE! VO
EMOKEUAOEI TO TIPOIOV.

e [0 TN AEITOUPYIG £XOUV XPNOILOTIOINOEI ATOKASIOTIKG YV OIot
GARDENA avTaMOKTIKG KOl pOSIpOUEVA EERPTHHOTO.

H @uoioAoyikh pBopa eE0PTNUATWY KAl OTOIXEIWY, 01 OTTTIKEG OIBPOPO-

MOINOCEIC, KAOWE KOl Ta POSIPOUEVA KO OVOAWOIHIO SEQPTHLIOTC

QTOKAgIOVTaI QIO TNV eyyunon.

H mapouoa eyyUnon Tou KATAOKEUGOTN dgv eMNPealel DIKAIWUOTA
eyyunong €vavTl TOU QVTITPOO®TOU/ EUMOPOU AIAVIKAG TTWANONG.

Eav avTipeTwmideTe MPoBAMUATO e TO OUYKEKPIPEVO TTPOIOV, ETTIKOI-

VWVNOTE PE TO TUNHG 0EPRIC TNG ETAIPEIOG HOG. 2€ TIepImTwon a&iw-

oewV eyyunong oTeiATe TO EAATTWHOTIKO TTPOIOV Padi e eval avTiypo-
(PO TOU TIOPOOTATIKOU AyOPAG KO LIO TTEPIYPOPI) TOU OPOALOTOC pe
TPOTANPWHEVA TaXUOPOUIKA TEAN oTn SleuBuvon oepRIC TNG ETAIPEI-
a¢ GARDENA 1ou avaypa@eTal 0To ommoBOQUAAO.

AvoAwoiua:

H Aemida kai To ypavadl peTadoong Kivnong 8ewpoUvTal aVaAWOILO KAl
dev KOAUTTTOVTaI oo eyyunaon.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Schweden, bescheinigt hiermit, dass die

nachstehend aufgefiihrten Produkte bei Verlassen des Werks die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und

gesonde(rje Normen erfillen. Dieses Zertifikat verliert seine Giltigkeit, wenn die Produkte ohne unsere Genehmigung veran-
ert werden.

HU EK megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédorszdg, ezzel tandsitja, hogy az aldbbiakban leirt
egységek a gydr elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt unios eléirdsoknak és biztonsdgi és termékspecifikus szabvanyok-
nak. Ez a tanusitvany érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkil atalakitjak.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, hereby certifies that, when leaving
our factory, the units indicated below are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and pro-
duct specific standards. This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suede, déclare qu'a la sortie
de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées
ciaprés et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.
Toute modification apportée a cet appareil sans notre accord annule la validité de ce certificat.

CS Prohlaseni o shodé ES .

NiZe uvedend spole¢nost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédsko, timto potvrzuje, Ze pfi opus-
téni nasi tovarny jsou jednotky uvedené nize v souladu s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti

ia specifickymi produktovymi standardy. Tento certifikét pozbjva platnosti, pokud dojde k Gpravé jednotek bez naseho schva-
eni

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zweden, verklaart hierbij dat de produc-
ten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde
Europese richtlijnen, EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt als de producten worden
aangepast zonder onze toestemming.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spolocnost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, tymto osvedCue, Ze nizSie uvedené
jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerneniami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tyka-
jU;:r:‘rwwi sa produktu v Case opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost, ak boli jednotky zmenené bez nasho
stihlasu,

SV EG-férsdkran om dverensstammelse

Undertecknad firma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, intygar harmed att nedan namn-
da produkter, nar de lamnar var fabrik, dverensstammer med EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika
standarder. Detta intyg skall ogiltigforklaras om produkten dndras utan vart godkannande.

EL AnAwon Zupuoéppwong EK

H umoyeypopipévn eTaipeia, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zoundia, matomolei 0TI, KaTét TV
££000 MO TO €PYOOTAOI0, OF HOVADES TIOU OVOPENOVTO KATWTEPW OUPHOPOVOVT LIE TIG evappoviopeves odnyieg EE, Ta
poTuno oopodeiag TG EE Kol Tor GUYKEKPIPEVD pOTUTICL TPOIoVTOC. AUTO TO MOTOMOINTIKG KOBIOTATON GKUPO EGV O pova-
e £xouv TpomonoinBel xwpic TV EyKpION HOG.

DA EU-overensstemmelseserklzering

Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, erkleerer hermed, at nedenfor anferte
enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke
standarder, nar de forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne andres uden vores godkendelse.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila
spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi,
specificnimi za izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote

Fl EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Ruotsi, vakuuttaa taten, etté alla mainitut laitteet ovat
tehtaalta ldhtiessaan yhdenmukaistettujen EU-sadnndsten, EU:n turvastandardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia.
Tama vakuutus mitatoityy, jos laitteita muokataan ilman hyvaksyntdédmme.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

Nize potpisana GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku
navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima

i standardima specificnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svezia, certifica che il prodotto qui di seguito
indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE
e agli standard specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione invalida
la presente dichiarazione.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suedia, certifica prin prezenta cd, la momentul
iesirii din fabrica noastra, unitatile indicate mai jos sunt in conformitate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE
de siguranta si cu standardele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt modificate fard
aprobarea noastra.

ES Declaracion de conformidad CE

El abajo firmante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suecia, certifica por la presente que,
cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion cumplen las normas de armonizacion de la UE, las nor-
mas de la UE sobre seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedara sin efecto si se modifican
las unidades sin nuestra autorizacion.

BG [Oeknapauusa 3a cboTBeTcTBME Ha EO

C HacToauoto gonynoanucasara, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Lseuwa, ynoctoBepasa,

ue My Hanyckakxe Ha (abpukara MofysuTe, NOCOYEHI Mo-A0NY, Ca B CLOTBETCTBUE C XapMOHH3MpaHuTe AUpekTuBi Ha EC,
craHpapTuTe Ha EC 3a 6e30nacHocT 1 crieunuyHuTe 3a NpoayKTa cranaapTy. Toau CepTU(yKaT CTaa HeBanuaeH, ako
MOfyNIUTE ca NPOMeHeH! 6e3 HaweTo oaoBpeHie.

PT Declaracao de conformidade CE

0 abaixo-assinado, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suécia, certifica por este meio que, ao sair
da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estao em conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padrées
de seguranca da UE e os padrdes especificos do produto. Este certificado deixa de ser vélido se as unidades forem modifi-
cadas sem a nossa aprovacéo.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Rootsi, kinnitab kdesolevaga, et tehasest
valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele
standarditele. See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie heakskiiduta.

PL Deklaracja zgodnos$ci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Szwecja, niniejszym
o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sa zgodne ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obo-
wiazujacymi w UE przepisami bezpieczeristwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobow bez naszej
zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LT EB atitikties deklaracija

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, garantuoja, kad i$ gamyklos siunciami toliau nurodyti
jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus, EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak mingtas
vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadiinijam, ES droibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem
standartiem. Sis sertifikats tiek anuléts, ja $is vienibas tiek modificétas bez musu apstiprinajuma.

Elektro-Heckenschere

Electric Hedge Trimmer
Taille-haies électrique
Elektrische heggenschaar
Elektrisk hacksax

Elektrisk haekkeklipper
Séhkokayttoinen pensasleikkuri
Tagliasiepi elettrica
Recortasetos eléctrico

Corta sebes elétrico

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢do do produto:

Opis produktu: Elektryczne nozyce do zywoptotu
Atermék leirdsa: Elektromos sovenynyiro

Popis vyrobku: Elektrické-niizky na zivy plot
Popis produktu: Elektrické noznice na Zivy plot
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG: HAEKTPIKO pmopvToupoyaAido
Opis izdelka: Elektricne Skarje za Zivo mejo

Elektri¢ne $kare za Zivicu
Trimmer electric de gard viu
Enenpuuecxa HOXWLA 33 XKUB NNeT

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:

Harmonisierte EN-Normen /
Harmonised EN:

EN 60745-1 EN 60745-2-15 EN 1SO 12100
Schall-Leistungspegel: ~ gemessen/ garantiert Eminedo BopuBou: ETPNPEVO/ EYYUNLIEVD

Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne moci: izmerjena/zagotovljena
Niveau sonore : mesuré/ garanti Razina buke: mjerena/zajaméena
Geluidsgiveau: gemeten/gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/ garantat

Ljudniva: uppmétt/ garanterad HuBo Ha wym: M3MEpPEH0/ rapaHTupaHo
Stojniveau: malt/ garanteret Miiratase: moodetud/ garanteeritud
Adnitaso: mitattu/taattu Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Livello acustico: misurato/ garantito Troksna limenis : meritais/ garantetais

Nivel de ruido: medido/ garantizado

Nivel de ruido: medido/garantido

Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany 9830 94 dB (A) / 97 dB (A)
Zajszint: mért/ garantalt

Hladina hluku: namerena/ zarucena 9831 94 dB (A)/97 dB (A)
Hladiny hluku: namerané/zarucené 9832 94 dB (A)/97 dB (A)

Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Elektriline hekildikur
Elektrinés gyvatvoriy Zirklés

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Mérkningsar:

CE-Markningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacién del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Eto¢ onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanta Ha noctasAe Ha CE-mapkuposka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markgjuma uzlikSanas gads:

2015

Izstradajuma apraksts: Elektriskas dzivzogu Skéres
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:
Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:
EasyCut 420/45 9830
EasyCut 450/50 9831
EasyCut 500/55 9832
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatshewertungs-
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren:
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm
EF-direktiver:
EY-direktiivit:
Direttive UE:
B:;gt%l;g (C:E Deposited Documentation: -~ Conformity Assessment
Dyrektywy WE' GARDENA Technical Procedure:
EK-iranyelvek: . Documentation, according to 2000/14/EC
Predpisy ES; . M. Kugler 89079 Ulm Art.14 Annex V
(S)mernice EU:

Onyieg EK:
Direktive EU: 2006/ 42/EC
EC direktive: 2014/30/EC Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: 2000/14/EC Documentation de la conformité :
[npekTusn Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2011/65/EC M. Kugler 89079 Ulm Annexe V

Ulm, 21.09.2015
Uim, den 21.09.2015
Fait & Ulm, le 21.09.2015
Ulm, 21-09-2015
Ulm, 2015.09.21.
Ulm, 21.09.2015
Ulmissa, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, dnia 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015
Ulm, 21.09.2015

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€ou0l0doTNUEVOC

Uim, 21.09.2015 Pooblas¢enec

Ulm, dana 21.09.2015 Ovlastena osoba
Ulm, 21.09.2015 Conducerea tehnica
Ynm, 21.09.2015 YbHOMOLLEH

Ulm, 21.09.2015
Uim, 21.09.2015
Ulme, 21.09.2015

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidosd @\af&

Reinhard Pompe
Vice President

85



Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odbuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XMEIIR207 58
B ImBEE3E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHuHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkn BrsHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9830-20.960.04/0818
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